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OEHOMEH POMAHTHYECKOI'O COHETHOI'O TEKCTA
B AHTJIMACKOM KYJIbTYPE: K IPOBJIEME 3KCILJIMKAIIUA
ABTOPCKOI'O KOJA

C. B. HukosaeBa

HOxHs1it henepanbhblil yHUBEpCUTET, T'. PocToB-Ha-oHy
Kagheopa anenuiicko2o A3biKa 2yMaAHUMAPHLIX QAaKyIbmemos

B cratbe paccmatpuBaroTcst 0COOEHHOCTH COHETa B aHTIIMICKON MTO33UH B TIEPH-
0Jl, OXBaTHIBAIOIIUI TepBYIO MoJ0BUHY XIX B., BIUSIHAE 3CTETUKO-KYJIBTYPHBIX
YCTaHOBOK 3I10XH (€BPONEHCKUI POMaHTU3M) Ha CyIb0y COHETHOH (OpMBI, BBI-
pasuBiIeecss B (GOPMHUPOBAHMU YHHKAJIBHOTO (pEeHOMEHa «POMAHTUYECKUH CO-
HETHBIH TEKCT». ABTOpP PacKpbIBAeT MOHSITHE «aBTOPCKHUN KO M BBISIBISIET OC-
HOBHBIE TEHJICHIMH, 3aTParuBarOLINE CTPYKTYPHBIA U CEMAaHTUKO-TEMAaTUYECKUI
aCIeKThl POMAaHTHYECKOIO COHETa Ha MaTepuasieé HauOoJjiee THIUYHBIX TEKCTOB
yKa3aHHOTO MepHo/a.

Knrwowuesvie cnosa: cmuxomeopuviti mexcm, COHEm, POMAHMU3M, GHYMPUMEK-
CMo8as CMpyKmypa, uHmepnpemayus

VYrinyOn€HHbI aHANU3 TEKCTOB, Co3AaHHbIX B BemukoOpurtanuun XVI-
XVIII BB., Hen30€)KHO HABOJUT Ha MBICIH O HEOTHEMJICMOW POJIH KYJIbTYPHOTO
KOHTEKCTa, B KOTOPBI, B MPOIECCE CBOETO MOPOXKACHUS, OKa3bIBAETCS BIIUCAH-
HBIM OTJICNIbHBINA COHET MJIM KOPITYC COHETHBIX TEKCTOB. DCTETUYECKHE YCTAaHOB-
KH U IPEANOUTEHHS 3MOXH OKa3bIBAIOT HEIOCPECTBEHHOE BIIMSHHUE HA CIELH-
¢GuKy npou3BeeHNs. B IIEJIOM, C OJHON CTOPOHBI, (OPMUPYS €T0 KOHLENTYaIb-
HOE HaIloJIHEHHE, C IPYrof — KOPPEKTUPYs, BapbUPYsl HA0OP BOILIOIIAIOLINX €T0
KOHCTPYKTOB U ()OPMAHT.

Hauunas ¢ xonna XVIII B. pa3Butie coHera Kak KOMILJIEKCHOTO MTO3THU-
YeCKOro (peHoMeHa MPOUCXOIUT MOJ MOIIHBIM BO3JIEHCTBHEM COBOKYIMHOCTH
JUHTBOKYJIBTYPHBIX (hakTopoB. OZHUM M3 BaKHEHIINX (PaKTOPOB Pa3BUTHUS CO-
HETa B YKa3aHHBIA MEpPHUOJ] CTaja IMOYTH CTOJICTHSISI CTarHalusi )OPMBI, IOCITY-
JKUBINIAsi KOCBEHHON MPUYMHON T.H. «BO3pOXAeHUs» coHera B Hayane XIX B.
3HAYMMOCTB 3TOTO (haKTopa OOBACHSAETCS 00T 3aKOHOMEPHOCTBIO, B COOTBET-
CTBHM C KOTOPOH HEpPHOJ] COIHUATBHO-3CTETHYECKOTO Oe3paszanyus K TOMY WIN
HHOMY SIBJICHHIO (B TOM YHCJIE W K JIUTEPATYpHOH Gopme HiIu KaHpy), obecrie-
qMBas BPEMEHHOE IMCTaHIMPOBAaHHME, OTCTPAHEHHE OT HAKOIUIEHHOTO OIIbITA,
CMEHSETCSI IEPUOJIOM MOBBIIIEHHOTO HHTEPECa 1 MEPEOCMBICIICHHS 00 BEKTa.

DaxkTOpOM, pemnTENHLHO 00YCIOBUBIINM HE TOJIBKO JajbHEWIIee pa3Bu-
THE, HO U Pa3HOACIIEKTHYIO0 PEHHTEPIPETAIMIO MPOCTPAHCTBA U (PYHKIIMOHAJb-
HO-CEMAaHTHUYECKOI0 KOHTYpa COHETHOIO TEKCTa, CTaja CMeHa 0a30BOro Xyzo-
’&KeCcTBEHHOro Meroja. Hactynuenue smoxu eBponeickoro poMaHTU3Ma B KyJilb-
Type AHIIMK OOBIYHO CBA3BIBAIOT BO BpeMeHH ¢ 1790-mu rr. [IpoTuBonocTaBus
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ce0st panoHanbHBIM HaeaidaMm [IpocBeleHuss U KECTKUM MpaBUIaM 3CTETHUKU
KJIACCUILIM3Ma, YCTAaHOBKM POMAHTHKOB OCHOBBIBAJIMCH HA NpUMAaTe MHIUBUAY-
QIBHOTO CO3HAHUSI M CyOBEKTHBHBIX Hayajax WHAWBUIYAIBHOTO TBOPYECTBA,
YTO MOBJICKJIO 32 cO00H OoJiee CBOOOIHYIO Pa3pabOTKy CYIIECTBYIOIIUX KAHPOB
u GopMm. B pesymnbraTe npu OTCYTCTBUH Y3KOTO Kpyra JOMHHUPYIOIIUX TTO3TH-
YECKUX KaHPOB B Mepuo rocnojctBa pomantusma (korern XVIII — nmepsas mo-
noBuHa XIX BB.) oOmenpuHsTHIE GOPMBI «PaCIIATHIBAIIUCHY) U HAJEISUTUCH HO-
BBIMH CTPYKTYPHO-TEMaTHYECKUMHU BO3MOKHOCTSIMH, @ KOMIIO3UIIMOHHBIE CBI3U
o0peTany MpOU3BOILHOCTD.

Jlsis 0co3HaHUS CYLIHOCTH IPOLIECCOB, B KOTOpPbIE OKAa3bIBA€TCS BOBIIE-
y&HHOM coHeTHas ¢opMa B Aurimm Hadama XIX B., HECOOXOIMMO OOpPaTUTHCS K
HOHATUIO POMAHMUYECKO20 MEeKCMA, OTPAXKAIOLUIEMy NPEICTaBICHUs POMAHTHU-
KOB O XYAOXECTBEHHOM (B TOM 4YMCJI€ M CTUXOTBOPHOM) TekcTe. Ilo MHeHuo
COBPEMEHHBIX HCCIIEe0BaTENeH, B Xy 10)KECTBEHHON MPAKTUKE «POMAaHTUYECKUI
TEKCT NPUHUUIIHNAIBHO OCO3HAET ce0sl KaK CTUMYJI Il TBOPUYECKOIO MHTEPIpE-
TUPOBaHMS, a HE JJIsl OAHOMEPHOTO JeKoaupoBanus» [5, ¢. 16]. OcoObiM TOTEH-
IIMAJIOM B CBS3M CO CKa3aHHBIM HAJEJSeTCs TEKCT CTUXOTBOPHBIN, CaMOCTOsI-
TeJIbHO JAMKTYIOUIMA aBTOPY BBIOOp CPEICTB sl BOIUIOIICHUS 3aMbicia. [Tonu-
MaHHUE CJIOBa KaK MHCTPYMEHTa IMO3HAHMs MPEAINOIaracT «HapalliBaHHE)» J0-
MOJTHUTENBHBIX (OPMATbHO-CEMAHTUYECKUX U (PYHKIMOHAJIBHBIX XapaKTepu-
CTHK B TIpoIlecce TEeKCTOreHe3a, YTO, BEPOSTHO, OyleT UMeTh WHANBHUIYaIbHYIO
3HaYUMOCTB JJISl KaX/I0TO OTAENIbHO B3STOTO TEKCTA.

Pa3ButHe coHeTa Kak yCTOWYMBOW CTUXOTBOPHOW (DOPMBI B KOHTEKCTE
ACTETUKU POMAHTHU3MA IPEJCTABISET COOOH OCOOBIM MHTEpeC Ui U3yYCHHS.
Ilon BIMsAHKMEM HOBBIX B3IVISIIOB Ha TEKCT B MepBOM 1Moa0BUHE XIX B. cOHETHas
¢dopma, HECMOTPS Ha CBOIO M3HAYATILHYIO KOHCEPBATUBHOCTH, HE OTBEpPraercs, a,
HAIpOTHUB, aKTUBHO pa3padaThIBaeTCA U BBIXOJAUT Ha HOBBIM YPOBEHb Pa3BUTHS,
YTO TO3BOJIAET TOBOPUTH O (PEHOMEHE POMAHMUUECKO20 COHEMHO20 MeKCmA.
Crenn¢uka coHeTa B dMOXY POMAaHTHU3MA TPEAIOJIaraeT 3HAYUTEILHOE PAaCIIn-
pEHHE ero HHTEPIPETAlMOHHOTO MOTEHIHAIA.

C onHoit cTOpOoHBI, OpMa KaKk COBOKYITHOCTb 00s3aTENIbHBIX U (aKyib-
TAQTUBHBIX DJIEMEHTOB KOHCTPYKTHBHOTO YPOBHS C OMpEAENEHHBIM (DYHKIHO-
HaJIbHBIM HAIlOJHEHUEM OKAa3bIBAETCS JOCTATOUHO TMOKOM M MO-NPEeXHEMY MOJI-
JEKUT MHTEPHPETAUUH €O CTOPOHBI aBTOPOB, MPOUCXOAMT CYOBEKMUBU3AYUS
¢dopmaHT. B pesynbTaTe 3J€MEHTHl COHETHOM CTPYKTYpBI HApalIHMBAIOT JOTOJ-
HHUTEJIbHbIE CEMAaHTUKO-(PYHKIIMOHABHBIE OTTEHKH B COCTABE MHIUBHIYyaIbHOTO
Tekcta. COHET TEHeph YK€ He CKJIaAbIBaeTCs U3 psaaa (GOpMaHT ¢ 3aKperi€HHbI-
MU 3HAYCHHUSIMH, a CaM T€HEpUPYET UX, COXpaHss NMPHU STOM CBOIO MHBApHUAHT-
HYI0 OCHOBY. OKOHUYATENBHO TIepecTaB OBITh «TOJOBOJIOMKON» IS TIO3TOB, CO-
HET MPEeBPAINACTCS B UHAMBUIYAIbHBI MHOTOMEPHBIM MMO3THYECKUN (EeHOMEH,
Ybsi CTPYKTYpa (2 B 11eJIoM U popMa) OKa3bIBASTCS MOAUYNHEHA HHIUBUIYATHHBIM
TpeOOBaHUAM U crielupUKe JAHHOTO TPOU3BEICHHS.

C apyroil cTOpOHbBI, COHETHBII TEKCT 3TOr0 BPEMEHHU, COOTBETCTBYSI 1O~
HATUIO POMAHTHYECKOTO TEKCTa, U3HAYaJIbHO OPUEHTHPOBAH HA PELENTUBHYIO
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CTOPOHY KOMMYHHUKAaTUBHOW LIEMIOYKHU. JTO O3HAYAET, YTO [PU CO3[JAHUU MOITHU-
YECKOr0 MPOU3BEIEHUS MPOUCXOIUT 3aKJIaIKa BHYyTPEHHET0O MHOTOMEPHOTO KO-
7ia, TIPeJHa3HAYE€HHOr0 JJIsl MOCJIEAYIOLEr0 HEOJHOKPATHOIO TOJKOBAaHUS. AB-
TOPCKHI TEKCTOBBIA KOJ B POMAaHTHUYECKOM COHETE CKJIAIBIBAETCS U3 COBOKYII-
HOCTH COCTaBJISIOLINX, KOTOPbIE JTOCTOBEPHO OTHOCHMBI K JByM YPOBHSM: JKC-
IUIMIUTHOMY (JIETKO CUUTHIBAEMOMY, SIBHOMY, OYE€BHJHOMY) U UMIUIUIIUTHOMY
(TpebyroieMy NOBTOPHOT'O, @ UHOTJAa U MHOTOKPATHOTO BOCIIPHUSITHS).

IKCnauyummublli ypoeeHb aBTOPCKOT0 KOJA MPEICTaBICH KOMIIOHEHTaMHU-
CUTHAJIN3aTOPaMU, paclio3HaBAaEMBbIMHU KaK TaKOBbIE YK€ IPU MEPBHUYHOM BOC-
NPUATUU U TONJAIOIIMMUCS MTHOBEHHOMY JeKoaupoBaHuto. Cienyst Joruye-
CKOMY TOPSIIKY KOTHUTUBHO-TICUXOJIOTUYECKUX NEUCTBUUA W PEeaKIuil perumnu-
€HTa B MPOLIECCE€ BOCHPUATHUS (3PUTEIbHBIN, TOTMYECKUNA, MHTYUTHUBHBIN 3TaIbl),
CUMTAaEM BO3MOKHBIM OJHHMM M3 MEPBBIX SKCIUIMLMTHBIX KOMIIOHEHTOB BBIJE-
JUTH T€ OCOOEHHOCTH OOIIel OpraHU3aIlMK TEKCTa, KOTOPBIC MOATAIOTCS BU3Y-
JIIbHOMY BOCTIPHSTHIO (B MX YHucCIie Tpadudyeckoe wieHeHne Ha cerMenTsl). Crona
OTHOCHUTCSI OOPMIICHHE MPEITEKCTOBOTO M MOCIETEKCTOBOTO KOMILIEKCOB. O0-
JIacTh MPEATEKCTa B COHETaX POMAaHTHKOB IIPHOOpeTaeT 0co0yro CTpyKTypy. Ilo-
TEHIMaJbHbIE MO3MLUHU 3aroJOBOYHOIO KOMILIEKCa (3ariaBue, IMOJ3aroJIoBOK,
MOCBsIIEeHNE, dnurpad), MyCTOBABIIME WIM YaCTUYHO 3aIOJHSBIIMECS B Teue-
HUE TPEX MPEIIECTBYIOIUX CTOJETHI, TeNeph BCE Yallle 3al0IHAITCS U Halle-
JISTFOTCSL IONOJTHUTENBHBIMUA CTPYKTYPHBIMU M CMBICIIOO0pa3yomMMu (hyHKIIN -
MH. DTa 0COOCHHOCTD IpociexnuBaeTes Ha MaTepuaie TekctoB C. T. Konbpumka
(Samuel Taylor Coleridge, 1772—-1834) u Y. Bopacsopta (William Wordsworth,
1770-1850). B HEeKOTOpHIX TEKCTaX OHAa 3aMETHA yXKe MpHU IEePBOM B3TJIse Ha
oopmiieHnE IPENTEKCTOBON O0JIACTH.

Tak, 3arnaBue 4acTo HECET B cede He TONbKO MHAMBHIYATU3UPYIOILYIO,
HO ¥ MH()OPMATHBHYIO (DYHKUHUIO, NIPEJOCTABIISASE UHTEPIPETATOPY MAKCHMAIb-
HBIE CBEJICHUA O CO3JIaHMU TE€KCTa M TaKUM 00pa3oM obJierdas ero MHTeprpera-
MOHHBIE 3a7aun. B ¢Bs3M ¢ monmn(yHKINOHATEHOCTHIO ¥ TIOBBIIIIEHHON UH(OP-
MaTUBHOCTBIO 3arjaBUs U3 HETO OPraHUYHO BBIJEISETCS MMOA3aroJI0BOK, COCTaB-
JSTOUINN C HUM €OUHBINA KOMIUIEKC N0 MPUYMHE HAUYUs TECHOM, B3aUMOOOY-
CJIOBJICHHOW OHTOJIOTHYECKOHN CBsi3u Mexay Humu [1, c. 174]. Tlo sTromy npuH-
LUy CTPOUTCS 3aroJOBOYHBIA KOMIUIEKC OJHOrO M3 cOHETOB BopacBopra, He-
cymmid B cebe mHpopmanmio o0 ampecate, MPUUMHE, BPEMEHU U TIOJUTHKO-
COLMATIbHOM KOHTEKCTE HAalIMUCAHHSI CTUXOTBOPEHUS:

To Thomas Clarkson,

On the final passing of the Bill for the Abolition of the Slave Trade,
March 1807 [3].

OTMeTUM NPUCYTCTBYIOMIYIO 3/1eCh (M XapaKTEPHYIO JJii MHOTHMX COHE-
TOB ATOTO MEpHoa) GYHKIIMOHATBHYIO HHTETPAIIMIO PAMOYHBIX 3JIEMEHTOB CTH-
XOTBOPHOTO TEKCTAa — MPEATEKCTa U MOCIETEKCTa, BRIPA3UBIIYIOCS B MepeMelie-
HUW 3JIEMEHTa XPOHOTOMOHMMA B 3arojOBOYHBIN KOMIUIEKC. CeMaHTHYECKH B
MPUBEIEHHOM TPEATEKCTE COAEPKUTCS HE ICTeTUYECKas, HO cyryoo (akrorpa-
¢uueckas mHpopMmanus, Onarogaps 4emy COHET MpPHOOpeTaeT JAHEBHUKOBBIM
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xapakrep. [IpuHuunuanbHo MHOE OopmIIeHHE BUIUM B NPEATEKCTOBOM KOM-
miekce coneta Konbpumxa:

Duty Surviving Self-Love

The Only Sure Friend of Declining Life

A Soliloquy [3].

Ha3zpiBHOE TemaTHueckoe 3arjaBHe CHAa0XEHO IBYyMs (YHKIHMOHAIBHO
pasrpaHU4C€HHbIMU IIOA3aroJOBKaMH, JOIIOJHAOIMIMMHA €TI0 B Pa3HbIX ACIICKTaxX.
[epBoiit, conepka B cebe Metadoprueckrue 00pa3bl, BHIIOTHIET O OTHOIICHHIO
K 3arjaBui0 MOSICHAIOIIYIO (YHKIHIO. BTOpoii 1moa3arosioBOK OTHOCHT IOCIe-
IYIOIUN TEKCT K ONpeAeEHHOMY KaHPY («MOHOJIOT»), HO BBIMOJIHSAET YK€ HE
(bakTHYeCcKyt0, KOHCTATHPYIOIIYI0, HO TBOpUYeCcKyto (yHKIHI0. [lo mpuunHe cBo-
€l OKKa3MOHAIBHOCTH U OPUTHHAIBHOCTH BTOPOH MOI3ar0JIOBOK TAK)KE SBISET-
CSl 4acTblIO MHOTOYPOBHEBOTO aBTOPCKOTO Koaa B coHere. CeMaHTHKAa 3TOTrO
AIIEMEHTA B MPEATEKCTE MPOSIBIISET MPUCYTCTBUE €TI0 CO3/aTelsl.

Wtak, yxe mpu BH3YaJIbHOM BOCHIPHUSTHH POMAHTUYECKOI'O COHETHOTO
TEKCTa OYEBUAHO pACIIUpPEHHE ero GU3NIECKON MPOTHKEHHOCTH. TeKcT «odpac-
TaeT» 3HAUYUMBIMHU JI€TAJIIMHU, KOTOPblE (POPMUPYIOT €0 CreU(pUUSCKUil CMBbI-
c0BO#l KOHTyp. bonee cioxkHO#l opraHuzamueil obiagaer CiaemyroImii CIoi
SKCIUTUIIMTHOTO aBTOPCKOTO KOJa, K KOTOPOMY OTHOCHTCS CHCTeMa Pa3HOYpPOB-
HEBBIX MapKepoB (MIPOCOAUYECKHUE, JIEKCUKO-CEMaHTUUYECKHIE, CHHTAKCUUECKHE),
B 3HAYUTEIbHON Mepe pa3paboTaHHAas aBTOpaMM IPEALIECTBYIOUIUX CTOJICTHH.
Ecnu B paHHUX aHIIIUMICKUX COHETaX HEMAaJIOBAaXXHBIM aceKTOM ITpoliecca ajar-
Taruu (GOPMBI BHICTYNANIO KaJIbKHPOBAHUE KIIFOYEBBIX MO3UIHA OPUTHHAIHLHOTO
TEKCTa KaK CBOGOOPA3HbIA «CHUTHAIM3ATOP» MPU3HAKOB HOBOM COHETHOU (op-
MBI, TO C HACTYIUIEHHUEM JII0XU pOMaHTH3Ma (QYHKIUS MAPKEPOB MOAUDUIHPY-
eTcst. Mapkepbl MPOJOIDKAIOT 3aHUMATh CHJIbHBIE MO3HMIMU TEKCTOBOTO IPO-
CTpaHCTBa, MaHH(ECTUPYSICh B 3aUnHE U (UHATIE COOCTBEHHO TEKCTA, a TAKXKE B
HAYaJIbHBIX U (pEeXe) 3aKITIOYUTEIHHBIX CTUXaX CTPYKTYPHO 3HAYUMBIX SIH30-
0B TEKCTA. Ho TCHCPb TAKUC MAPKEPLI, BBICTYNIAasA B KAa4Y€CTBC 3JICMCHTOB KOH-
CTPYKTa POMAHTUYCCKOI'O TCKCTa, SABJIAKOTCSA BbIPA3ZUTCIIAMUA aBTOpCKOﬁ TOYKH
3pCHUA Ha CEMaHTUYECKUI KOHTYp AAaHHOI'O IMMO3THUYCCKOro Npon3BEACHUA; OHU
CJIy’KaT CpeACTBAMU €TI0 CY6’beKTI/IBI/I33HI/II/I U MHAUBUAYAJIU3AllUU B rjia3ax 4u-
taTensi. Mapkepbl yKa3bpIBalOT HAa MPUCYTCTBHE aBTOPa B TEKCTE, JIENAIOT BO3-
MOYKHBIM €0 JaJbHEHIIUI IHaIor C MOTEHIHAIBHBIM PEIMITUEHTOM, TPHUBIIE-
KalOT BHUMaHHE MOCIEAHET0 K MHTEPIPETATUBHO 3HAYUMBIM dJIeMeHTaM. Briep-
Bble ¢ KoHIa XV — Hayana XVII B. (conetst V. lllekcniupa u J[x. Jlonna) cuc-
TeMa MapKepoB pa3pabaThIBaeTcsi Kak CPEICTBO JajbHEHIled WHTeprpeTanuu
CMBICJIOB, <@ HC KaK IPU3HAK COOTBCTCTBUA IOJTYUYCHHOI'0 TEKCTA BBI6paHHOI>'I
CTUXOTBOPHOU (hopme.

He BpICTYymas B kadecTBe MPHUOPUTETHOTO, CTPYKTYPO- M CMBICIIOO0pa-
3YIOHIETO 3JIEMEHTa TEKCTOTIOCTPOSHUS, CHCTEMa UCTIONBh3yEeMBIX aBTOPOM Map-
KEpOB, KaK IMPaBWJIO, HECET B ceOe BCTIOMOTATENbHYIO (HYHKITUIO aKIIEHTUPOBA-
HUSl BHYTPUTEKCTOBBIX pe(depeHLMaIbHbIX OTHOLICHHWH, MPHUBICYEHUS K HUM
BHUMAaHUs pelunueHTta npu aemudponke. OgHuM u3 Haubosiee pacmpocTpa-
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HEHHBIX AIIEMEHTOB NPOCOOUUecKo20 YposHs BbIcTynaeT uHToHauus. Kak cpen-
CTBO OpPTraHU3AIMH JIOO0TO TEKCTa MHTOHALUS CIIY>KUT JJIsl BBIICICHHUS U CTPYK-
TYpUPOBaHUS cojieprKalieiics B HEM nHpopmanuu [4, c. 121], a npuMEHHUTEIEHO
K TEKCTY CTHXOTBOPHOMY — JUIS PACCTaHOBKH aKIEHTOB HE TOJBKO B JIOTHKO-
CMBICIIOBOM, HO M B SKCIPECCUBHOM IUTaHe. IHTOHAIMOHHBINA PUCYHOK TEKCTa,
O0COOCHHO TaKOT0, KOTOPBIA 00JIaZlaeT OrpaHUYCHHOW MPOTHKEHHOCTHIO, TAKKE
o0ecrieuynBaeT ero CeMaHTHUKO-DMOTUBHYIO KOTEPEHTHOCTb, YTO HaJelseT Mpo-
COAMYECKUE MapKepbl CBA3YIONIeH (hyHKIMEH B COHETE U JIeTaeT UX CTPYKTYPHO
Y KOMITO3MIIMOHHO 3HAYMMbIMH. Tak, cpeid MpOCTEHIINX MPOCOANICCKUX Map-
KEpPOB OTMETHM KOpoTkue puropuueckue Bockiunanus O!, Oh!, Ah! u nomo6-
HBIC UM, MIPOCTABJICHHbIC B a0COJIIOTHOM Hayalie TIEPBOrO W/WIIH JIEBATOTO CTH-
XOB M YKa3bIBAIOIIHE Ha CMEHY SIH30[a C HOBBIM CEMAHTHUKO-OMOTHUBHBIM Ha-
MOJTHEHUEM, Cp. COHEThI “TQ ******> < Solitude! if | must with thee dwell...”
Jlx. Kurca (John Keats, 1795-1821). AHanornuHyto (yHKIHEO BBITIONHSIOT OT-
KPBIBAIOUINE DMU30/ CTHXH, O()OPMIICHHBIE B BUIE PUTOPUYECKOTO BOCKIIHIIA-
HUsL, 0OpaleHns: WK BOIPOCa, KOTOPbIE, KaK MPaBUIIO, MPHOOPETAIOT CMBICIIO-
pa3IMUUTENbHYIO (YHKIMIO M, KaK CIEACTBHE, O0NaHal0T CIIOCOOHOCTBIO K BBI-
payKeHUIO CyObEKTUBHOTO MPUCYTCTBUS aBTOPA B TEKCTE.

Mapxkepsl iekcuxo-cemanmuyeckoeo yposHs obnanart oduei GyHkiu-
€l CTPYKTYpUPOBaHHS «KapKacay», Ha KOTOPBIH «HAHH3BIBAIOTCS» OCTAJIbHBIC
coctapisitonive Tekcra. durypel npubasineHus (anadopa, snudopa, KOJIbLO U
1p.), HANpaBJICHHBIC HA aKICHTUPOBAHHE MOBTOPSiEMOro sjementa [6, c¢. 153],
YYacTBYIOT B (OPMHPOBAHUH CTPYKTYpHOTO TNpUHIMIIA coHeTa. Jlekxcuko-
CEeMaHTHUYECKUE CPeACTBA (HEPEIKO B COUYETAHUH C MapKEPaMHU MPOCOAMYECKOTO
YPOBHsI) 00€CHEUUBAIOT CBSI3U MEXKy CHIBHBIMH MO3MLUAMH Tekcta. OTaeis-
HBIE TEKCTOBBIC SITU30/Ibl OKA3BIBAIOTCS BOBJICYEHHBIMH B OTHOLICHHUS COIIOJIO-
KESHUS1, B3aUMOJIOTIOJTHEHHS WITH TPOTHBOIIOCTABIICHHS, U X MOHUMaHHE TIOMO-
raeT BBIWICHUTh CTPYKTYPHYIO OCHOBY coHera. Tak, B cTtuxoTBopeHHu Bopic-
Boprta “England! the time is come when thou shouldst wean...” [3] 3auun Tekcra
U BEPXHsisl TPaHMLA CEKCTeTa 0pOpMILIFOTCS TP omotu obparenus England!
C TpPHBJICYCHHUEM TpPEX Pa3HOYPOBHEBHIX (MPOCOAMYECKUX U JIEKCHKO-
CUHTAKCUYECKHX) CPEJCTB: BOCKJIMIIAHNUS, PUTOPHUECKOTO oOparieHust u anado-
PBL

Cunmaxkcuueckue mapkepvl TaK e, KaK U Psijl JIEKCUKO-CEMaHTUIECKUX,
MCTOJIb3YIOTCSI B TEKCTE C 1I€JIbI0 BBIABIDKEHHS OTIEIBHOIO DJIEMEHTa TEKCTa —
JeKceMbl, Gpas3bl wiu dmu3ozaa [2, c. 128; 6, c. 96]. B nanHOM ciydae BbIABHKE-
HUE OCHOBAHO HAa MPUHIMIIE PEOPTaHU3AIMU CTHWIMCTHYECKH HEHTPaTbHOTrO
npemnoxenus. Cpen CHHTaKCHYECKHX MapKepoB, MCIIOJIh30BAaHHE KOTOPHIX B
COHETaX POMAHTHKOB HOCHT YaCTOTHBIN ¥ JJaJKe PETyJSIPHBIA XapakTep, CIeayeT
BBIJICITUTH MPUEM CHHTAKCHYECKOTO IEePEeHOca, I aHKamMOeMaHa, 1 HHBEPCHIO.
C momonipro amkaMOeMaHa aBTOp pa3pbIBaeT HEIOCTHBI CHHTAaKCHUYECKUH die-
MEHT (TIpeUIOKEHUE, CIIOBOCOYETAHNE) U TEM CaAMBIM pa3MelaeT akIeHT Ha TOi
€ro YacTH, KOTOpasi MOrjia Obl OCTaThCsl HE3aMEUeHHOH B €€ M3HAYaIbHOM M03H-
IIMM, BBIHOCS ATOT CETMEHT B aOCOJIOTHOE HayaJlo HOBOTo cTuxa. bomee Toro,
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npuéM amxamOeMaHa BCETJa COIMPOBOXKIAETCS MOBBIIIEHUEM 3MOIMOHATBHON
HANPsKEHHOCTU «pa3phIBAEMOI0» MPEUIOKEHU (CM., HalpuMep, conet Bopc-
Bopta “Anticipation. October, 1803”). B ormiuure ot amxamOemaHna, MaHHpe-
CTUPYEMOI'O Ha CTBIKE SMHU30/10B B CPEIMHHOM YacTH TEKCTAa, MHBEPCUS YaCTO
MIOMEIIAETCsl aBTOpaMH B a0COJIFOTHOE HAYaJl0 TEKCTa, TAKUM 00pa3oM BBIIBUrast
AJIEMEHT, 3aJal0IINi OOIMH 3MOIMOHAIBHBIA TOH cTUXOTBOpeHHA. Cp. 3aunH
coneroB Bopaceopra (kypcus namr — C. H.): “Happy the feeling from the bosom
thrown...” (“To---"), “Festivals have | seen that were not names...” (“Calais,
August 15", 1802”); Kurca: “Many the wonders I this day have seen...” (“To
My Brother George”), “Much have | travell’d in the realms of gold...” (“On
First Looking into Chapman’s Homer”) [3] u ap.

WTak, KOMIUIEKCHOE HMCIIOJIb30BAHUE CIIOKHBIX JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKHX
U CUHTAaKCUYECKHX NPUEMOB M (QUTYp, KaK MPaBHIO, MAPKUPYET CBS3b MEKIY
AMM30/1aMU M KaYeCTBO BHYTPUTEKCTOBBIX OTHOIIEHHH. Cructema MapkepoB, CO-
CTaBJISIsl AKCIUIMLUTHBINA YPOBEHb aBTOPCKOI0 KOJIa, YKe M0 CBOEH CyTH HaIlpaB-
JIeHa Ha MCHOBEHHOE BOCHPHATHE, A, CIEAOBATENbHO, JIETKO MOAJAETCS CUUTHI-
BaHUIO U JIEKOAMPOBAHHIO (HE BCETJa OCO3HAaHHOMY, HO, CKOpee, MHTYHTHUBHO-
MY) CO CTOPOHBI PEUMIUEHTA. DKCIUIMIUTHBIA YPOBEHb aBTOPCKOTO KO/Aa B PO-
MaHTHYECKOM COHETHOM TEKCTE 00JIaJjaeT CI0XKHOW MHOTOYPOBHEBOU CTPYKTY-
pOI, HaIPaBJIEHHONW Ha «MHOTOCJIONHYI0» AemH(poBKy. OTHAKO SKCIUIUIUTHBIE
KOMITIOHCHTBI KOJia BBICTYIIAIOT HE B Ka4CCTBC CPCIACTB (I)OpMI/IpOBaHI/IH, HO akK-
LIEHTUPOBAaHMS, YCUJICHHUs BHYTPUTEKCTOBBIX pedepeHIMaTIbHbIX OTHOUICHUH U
KOppessilMidi B coHeTe. BHYTpeHHss CTpyKTypa TeKCTa MPEACTaBIsIET COOON um-
NAUYUMHDBLL, CKPbIMbLL YPOBEHb, BHICTPANBAEMBbIl @aBTOPOM, HO UMEHHO OH OII-
penenseT XapakTep TeKCTa Kak €JUHOr0 CeMaHTHKO-CTPYKTYPHOTO M KOMIIO3U-
LUOHHOTO LIEJIOTO.
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ROMANTIC SONNET TEXT IN THE ENGLISH CULTURE:
TOWARDS THE PROBLEM
OF THE AUTHOR’S CODE EXPLICATION

S. V. Nikolaeva

Southern Federal University, Rostov-on-Don
Department of English for the Humanities

The article focuses on the specific features of the English sonnets written in the
first half of the 19th century, the influence of aesthetic and cultural preferences of
the time (European Romanticism) on the sonnet structure which resulted in the
formation of “the Romantic sonnet text” as a unique phenomenon. Defined is the
notion of the “author’s code” and revealed the main  structural and semantic
tendencies of the sonnet.

Keywords: text in verse, sonnet, Romanticism, textual structure, interpretation
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